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[No3gpaBaBame Bu 3a nokynkama u gobpe gowau B8vB8 Philips! 3a ga

ce Bo3noa3zBame u3ugaao om npegaazaHama om Philips noggpuorkka,
peaucmpupadme npogykma cu Ha www.philips.com/welcome.
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mmBarkHo

BymoH BKA./u3kA.

3agBurkBauy, 6A0k

BymoH 3a ocBoborkgaBaHe

Oc Ha nacamopa

Bbaok 3a npucveguHaBaHe Ha meAeHama 6opkanka (camo 3a HR2533,
HR2536, HR2537, HR2538)

TeneHa 6bopkanka (camo 3a HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)
MepumenHa kaHa

Baok 3a npucveguHaBaHe Ha npucmaBkama 3a nacupaHe Ha
kapmodu (camo 3a HR2538)

MpucmaBka 3a nacupaHe Ha kapmodu (camo 3a HR2538)

. Nonamka Ha npucmaBkama 3a nacupare Ha kapmodu (camo 3a

HR2538)

Kanak Ha kbAuauwama npucmaBka XL (camo 3a HR2537)

Perkew, 6r0k Ha kbauaulama npucmaBka XL (camo 3a HR2537)
Kyna 3a kbauawama npucmaBka XL (camo 3a HR2537)

Kanak Ha komnakmnama koauauwa npucmaBka (camo 3a HR2532,
HR2533, HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)

Perkew, 6r0k Ha komnakmHama koAauaula npucmaBka (camo 3a
HR2532, HR2533, HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)

. Kyna Ha komnakmnama koauaula npucmaBka (camo 3a HR2532,

HR2533, HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)

Mpegu ga uznoAzBame ypega, npodememe BHUMameAHO moBa
pokoBogcmBo 3a nompebumena u 20 3anaszeme 3a bogeula cnpatka.

OnacHocm

Hukoza He nomanaume 3agB8uxkBaw,usa

oAok BB Boga uau gpyea meyHoCcm U He

20 MulUme ¢ mevyaula Boga. NoyucmBaltme
3agBurkBauiusa baok camo ¢ BrarkHa kopna.
MpegynpeXkgeHue

Mpegu ga Bkalouume ypega B8 koHmakma,
npoBepeme gaau NoCoYeHOMO Ha ypega
HanpeXxeHue omzaoBapsa Ha moBa Ha
MecmHama eA. 3axpaHBaula Mmpexka.

He u3znoa3Balme ypega, ako uencenbm,
3axpaHBauiusam kabea UAu gpya2u Yyacmu ca
noBpegeHu uAu uMam Bugumu NykHamuHu.
Ako 3axpaHBawuam kabea e noBpegeH,

mouU mpabBa ga ce 3ameHu om Philips,
He208 NnpegcmaBumen UAU Auua C NOgobHa
kBanudukauus, 3a ga ce uzbeaHam onacHuU
cumyauuu.

He nunadme perkewume poboBe

Ha ocmpuemama npu HukakBu
obcmosamencmBa, ocobeHo kozamo ypegom
e BknaloueH B koHmakma. Pexkeusume poboBe
ca MHO20 OCMpuU.

Hukoza He u3znona3zBalme perkew,usa bAok

Ha koAuawama npucmaBka 6e3 kynama 3a
koAauawama npucmaBka.

3a ga u3zbezHeme pa3znauckBaHe, BuHazu
nomanaume ocma Ha nacamopa UAU
meneHama 6opkanka (camo 3a onpegeaeHu
MogeAau) B npogykmume, npegu ga
Bkalouume ypega, ocobeHo ko2amo
obpabomBame 2opeulu Npogykmul.

Ako Hakoe om ocmpuemama baokupa,
usknaloueme ypega om koHmakma, npegu ga
omcmpaHume cocmaBkume, koumo ca 20
orokupanu.

BHuMaBalme, koeamo HaAuBame 2opeuwu
meyHocmu B kaHama, mou kamo 2opewama
MeYyHOCM U napama Mo2am ga NPpUYUHAM
u32apaHuUs.

To3u ypeg e npegHa3zHadyeH caMo 3a
cmaHgapmHa goMauiHa ynompeba. He e
NnpegHasHadveH 3a ynompeba B cpegu, kamo
KyxHU 3a nepcoHaAa B8 Maza3uHu, opucu,
depMuU U N0OgobHU pabomHu cpegu. OcBeH
moBa He e npegHa3HayeH 3a ynompeba

om kaueHmu B xomeau, MomeAu, Mecma 3a
HouwlyBaHe u 3akycka u NOgoBHU XKUAUULHU
cpegu.

Hukoza He obpabomBalme c ypega mBopgu
npogykmu, kamo kybyema neg.

To3u ypeg He buBa ga ce uznoA3Ba om geua.
Mazeme ypega u kabena ganeye om gocmon
Ha geua.

To3u ypeg MoxXe ga ce u3znon3Ba om xopa

C HaMmaneHu puluvecku Bo3npuamus uAu
ymMcmBeHuU Hegocmambuu UAU 6e3 onum u
No3HaHus, ako ca nog HabAlogeHue uau ca
UHCMpPYKkmupaHu 3a bezonacHa ynompeba
Ha ypega u ca pa3bpanu eBeHmyanHume
onacHoCcMu.

He no3BonsBalme Ha geua ga cu uzpasam C
ypega.

Bunazau uskalouBaume ypega om
enekmpuueckama mpexka, ako e ocmaBeH 6e3
Hag30p U Npegu cenobaBaHe, pa3z2nobaBaHe,
CbxpaHeHue uAUu noyucmBaHe.

Mpegu ga uznoa3zBame ypega 3a nopBu
Nom, noyucmeme gobpe yacmume,

koumo Bauzam 8 koHmakm ¢ xpaHama.
Bukme uHcmpykuuume u mabdbauuama

3a noyucmBaHe, npegocmaBeHu 8 moBa
pobkoBogcmBo.

Bunazau uskalouBaume ypega om koHmakma,
Nnpegu ga cMeHame npucmaBku uAu ga
bopaBume c yacmu, koumo ce gBurkam no
Bpeme Ha paboma.

BHumaHue

He uznoazBalme ypega ¢ Hakoe om
NpucnocobAeHuamMa noBeye om 3 MUHymMu
6e3 npekocBaHe. OcmaBeme ypega

ga ce oxAagu 3a 15 MuHymu, npegu ga
NnpogoArkume padboma.

HukoU om akcecoapume He e nogxogau, 3a
non3BaHe 8 MukpoBobAHOBU dypPHU.

Hukoza He u3non3zBalme akcecoapu

UAU Yacmu om gpyau npouszBogumeau

uAUu makuBa, koumo He ca korHkpemHo
npenopbuBaHu om Philips. MNpu u3znoa3BaHe

Ha makuBa akcecoapu uau yacmu Bawama
2apaHuua cmaBa HeBaaugHa.

Nazeme 3agBukBawua 6Aok om monAuHa,
0O2bH, BAa2a U npax.

To3u ypeg mpabdBa ga ce uznoa3Ba camo

3a ueaume, 3a koumo e npegHasHaueH,
kakmo e nokazaHo B ppkoBogcmBomo 3a
nompebumens.

Hukoza He nocmaBaume 8 MmepumenHama
kaHa, kynama Ha XL koAauauwama npucmaBka
(camo 3a onpegeneHU MogeAnu) UAU kynama
Ha komnakmHama koAauawa npucmaka
(camo 3a onpegeneHuU Mogeau) npogykmu,
koumo ca no-2o0peuwu om 80°C/175°F.

He npeBuwaBaume koaudecmBama u
BpemeHama 3a obpadbomka, nocoyeHu B
mabAuuama.

MouucmBalme ocmpuemo Ha hacamopa
nog mevaula Boga. Hukoza He nomanalime
3axpaHBauiua baok BB Boga.

Caeg noyucmBaHe ocmaBaume nacamopa ga
u3cbxHe. CoxpaHaBalme 20 B8 xopu30HMAaAHO
NOAOYKEeHUE UAU C OCMpuemo, covew,o
Hazope.

HuBo Ha wyMm: Lc= 85 dB(A)

mm[1lecmo [HkeHoBe36 m————
Ta3u peuenma Moyke ga ce npu2omBu ¢ kbauauwama npucmaBka

XL. Koauawama npucmaBka XL He ce gocmaBsa kamo crnaHgapmeH
akcecoap c Bceku Mmogea B ma3u npogykmoBa 2ama, Ho MoXke ga ce
nopvya kamo gonoAHumMeneH akcecoap. Burkme 2aaBa ,MopouBaHe Ha
akcecoapu®

275 g napMe3aH, HapszaH Ha NPUBbAU3UMEAHO 3 cm kybyema

2 ckuaugku YyecoH

50 2 kegpoBu agku

15 g cBerku Aucma 6ocunek

4 cyneHu AbXKUUU 3exXmuH

MNocmaBeme cocmaBkume 8 kynama Ha kbauawama npucmatka XL
8 pega, cnoMeHam no-20pe.

MNocmaBeme kanaka Ha kbAuawama npucmaBka XL Bopxy kynama u
cAneg moBa 3amezHeme 3agBurkBauwiusa 6A0k Bopxy kanaka.
HamucHeme 6ymoHa 3a BkalouBare/u3kalouBaHe u ocrmaBeme
koAuawama npucmasBka ga pabomu 3a 5 cekyHgu.
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2uyxapnmpla yia Ty ayopd odg kai kahwg npbare om Philips! Na va
enmwdeAnBeite TANPwWG amd Ty utmootpién Tou TTpoodépel 1 Philips, dnAwoTe To
mpoiov oag ot Sieubuvon www.philips.com/welcome.
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Koupri evepyorttoinong/amevepyorroinong

MoTép

Koupri armacpdAiiong

2TENeEXOG avapelgEng

Movada ouvdeong yia To xTurmmpet (Hovo ota HR2533, HR2536, HR2537,
HR2538)

Xturmmpt (Lovo ota HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)

Aoyeio

Movada ouvdeong mokTotroinT Tararag (Lévo oto HR2538)

MoAtomoinmg matarag (uévo oto HR2538)

Avadeutnpag moAtorroinT Tararag (Lovo oto HR2538)

Kardxi peydhou kodm (Lévo oto HR2537)

Nemideg peydrou koo™ (Lévo oto HR2537)

Mol peydiou koo (Ldvo oto HR2537)

Karakt pikpou kodTn (Lovo ota HR2532, HR2533, HR2535, HR2536, HR2537,
HR2538)

Nemideg pikpou kKo (Lovo ota HR2532, HR2533, HR2535, HR2536, HR2537,
HR2538)

Mo\ pkpou ko (uovo ota HR2532, HR2533, HR2535, HR2536, HR2537,
HR2538)

T LAVTIKO !
AlafaoTe autd To eyXELPiSLO XPrioNG TTPOCEKTIKA TIPLY XPNOLUOTIOIOETE T OUCKEUN
Kat UAAETe TO Yla HEMOVTIKT) avadopd.

Kivduvog

Mnv BuBileTe TTOTE TO OTEP OE VePO 1) OF
oTTOLOdNTTOTE AANO UYPO, OUTE va To EETTAEVETE
He vepo Bpuong. ['la va kaBapioeTe TO pOTEP, Va
X PTOLUOTIOLEITE HOVO £va UypO TTavi.

Mposidotroinon

EAeyETe €av n TAoN TToU avaypdadeTal oTn CUCKEUN
QVTLOTOLYEL OTNV TOTTIKT) TAOT PEUKATOG TTPOTOU
OUVOETETE TN CUCKEUN.

Mnv XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUT) AV TO LG, TO
KaAwdlo 1) AAAA PEPN TNG OUCKEUNG EXOUV UTTOOTEL
$Bopd 1) £xouv 0PATEG PWYEG.

Av To kaAwdlo Tpopodooiag umooTel pBopd,

Ba mpemel va avtikataoTtabei aro T Philips, Tov
EKTTPOOWTTO €TMtokeuwy TG Philips 1) amo e&ioou
e€eldikeupeva aropa mpog amodpuyn Kivouvou.

Mnv ayyiCeTe TTOTE Ta AKkpa Twv AeTTidwV Kal €101KA
oTav 1 ouokeun) eival ouvdedepevn oty TpiCa. Ta
AKpa KoTmG €ival TToAU atxunpd.

MnVv XPNOLUOTIOLEITE TTOTE TLG AETTIOEC TOU KOPTN
XWPIG TO UTTOA Tou KOG

[a va arodeuyeTe TO TTOIAIOMA, BUBileTE

TIAVTOTE TO OTEAEXOG AVAMELENG 1) TO XTUTINTAPL
(LOVO TouG €18LKOUG TUTTOUG) HECA OTA UAIKA

TIPLV EVEPYOTIOLT|OETE TN OUCKEUN, £1OIKA OTAV
ene€epyaleoTe KAUTA UALKA.

Av Kkarrola Aettida KOAMNOEL aTToouvOETTE TN
OUCKeUN aro Tnv TipiCa Tptv apalpeoeTe Ta UALKA
TTOU UTTAOKAPOUWY TN AeTTioa.

Na eioTe MpooekTIKOL OTAV piXVeTE (EOTO UYPO OTO
doxelo, kabBwg Ta CeoTd Uypd Kal O ATHOG HTTOpoUV
va TIPOKAAECOUV £yKaupaTda.

AuUT N cuokeur| TTpoopiCeTal HOVO Yia UCLIOAOYIKN
olKLakT) Xpnon. Aev poopiCeTal yia xpron ot
TTepLarovTa oTTwG KouCiveg TTPOOWTTIKOU OF
KaTaoTNuara, ypadeia, aypoKtmuara 1y Aotmmoug
xwpoug epyaociag. Eriong, dev mpoopileTal yia
Xprjon aro 1eAdTeg o€ Eevodoxeia, HOTEA, TTAVOLOV
Kal AOLTTOUG XWPOoUuG SLapovniG.

Mnv emeéepyaleoTe TIOTE [E TN OUOKEUT) OKANPA
UALKA OTTWG TTaydKld.

AUTT N cuokeur| Ogv TTPETTEL va XpnolpoToLleiTal amo
madid. KpatoTe Tn ouokeun kal To KaAwdLo TG
pakpla arro matdid.

AUTT N cuokeur| uTopel va xpnotporoinBel amo
ATOWA E TIEPLOPLOUEVEG OWUATLIKEG, AloONTHPLEG

1 SlAVONTIKEG LKAVOTNTEG 1) atTd AdTopa Xwplg
gumEelpia kal yvwon, he Tnv mpodndBeon oTL T
XPNOLLOTTOLOUV UTTO ETTLTT)PNON 1) OTL £XOUV AdBEL
odnyleg oxeTIKA e TNV aohaAr} TNG pnon Kal
KATAVOOUV TOUG EVEXOMEVOUG KIVOUVOUG.

Ta maidia dev mpetel va TraiCouv [e T CUOKEUN.

- Na aroouvdéeTe TTAVTA TN CUCKEUT) ATTO TNV
Tpododooia éTav Ty adrvete apuiakm, Kabwg kat
TIPLV TN OUVAPHOAOYTOM), THV ATTOOUVAPHOAGYNON T
Tov KaBaptopd ™G,

- [lpwv xpnolgomoInoeTe T CUCKEUT yia TIPWTN $opd,
kaBapioTe oxOAAOTIKA TA |EPN TNG OUOKEUNG TTOU
Ba €pBouv oe emadr) pe TpodIua. ['la Tov kabaplopo,
avatpe€Te oTig 0dnyieg kal oTov TTivaka mou
TapexovTal oe auto To eyXelpidio.

- [lpwv aMa&ete e€aptmara 1) TANOLACETE [epn TTOU
KIvOUVTAL KATA TN XPr)on, va armoouvOEETE TTAVTA TN
ouoKeur) aro Ty Tpododoaia peuparoc.

Mpoooxn

- Mnv XpPNOLLOTIOLEITE TN CUCKEUT)| JUE OTTOLOONTTOTE
armo Ta e€ApTHUATA YIA TTEPLOCOTEPO aTTd 3 AeTTTA
xwplic diakorm. APrVeTe TN CUCKEUN VA KPUWOEL YLa
15 AemTd TipoToU ouvexioeTe TNV eTe€epyacia.

- Kaveva e€apmmua dev eival katahnAo yia xprion
o0TO GOUPVO HIKPOKUNATWV.

- Mnv xpnoluotioleite TToTe e€apTmuaTa 1 pepn amo
AA\OUG KATAOKEUAOTEC T) TTOU SV CUVICTWVTAL
pnTa aro T Philips. Eav xpnolpotolrosTe TETOlA
e€aptnuara i pepn, n €yyunor oag kabioraral
akupn.

- KpamoTe 1o poTep pakptd amo BepuotnTa, dwTLA,
uypaoia kat akabapoieg.

- XPNOLOTIOLEITE TN CUCKEUT) HOVO YIa TO OKOTTO
TTou TTpoopiCeTal Kat oUupdwva pe TG odnyieg oTo
eyxepidio xpriong.

- Mnv yeuiCete TroTE TO OOXEIO, TO UTTOA TOU pEYAAOU
KOPTN (MOVO O OUYKEKPLUEVOUG TUTTOUG) T) TO WTTOA
TOU [IKpoU KOPTN (MOVO OE CUYKEKPLLEVOUG TUTTOUG)
ME UALKA TTOU £x0ouv Beppokpaocia peyaAlTepn amo
80°C/175°F.

- Mnv utepBalveTe TIG TOCOTTEG KAl TOUG XPOVOUG
enmeepyaoiag TTou avadepovTal oTov TTivaka.

- KaBaplioTe Tig Aemideg Tou oTeEAEXOUG avANELENG e
vepO Bpuong. Mnv BubiCeTte TmoTe T povada 1oxuog
o€ VeEPO.

- MeTa Tov kabaplopo, adrioTe To OTENEXOG avapeléng
va oTeyvwoel. ATTofnKeUoTe To €iTe 0plCovTLA E€iTE e
TIG AeTTIOEG KOTITG TTPOG TA £TTAVW.

- Emimedo BopuPou: Lc = 85 dB(A)

mm£0To BacIAKOU m———

AUTA N cuVTayT| UTTOPEL va eKTEAECTEL e ToV peydho kodTn. O peyahog

KOGTNG Oev TTAPEXETAL WG TUTTIKO £EAPTNHA HE KABE LOVTEAO O QUTTV T OELpA

TTPOIOVTWY, ala Urmopel va TrapayyeAdel wg emimAeov e€dapnua. Agite To Kepdhalo

«lMapayyehia eEapTnUATWY».

- 275 yp. mappelava Koppevn oe KUBoug TTepiTou 3 eKaTooTwV

- 2 okeAideg okOpdo

- 50 yp. koukouvapl

- 15 vyp. dUMa ppeokou BactAikol

- 4 kouTahiég ehatdrado

1. BAATE T@ UAIKA OTO WTTOA TOU HEYANoU KOPTT) OOXEIO e TN OELPd, OTTWG
avadEpeTal TTapanavw.

2. ToTmoBeToTe TO KATTAKL TOU HEYAAOU KOG OTO UTTOA KAl OTEPEWOTE TO HOTEP
TTavw OTO KATTAKL.

3. TMamote To koupurti On/Off kal adrjoTe Tov KOG va AeiToupynoet yia
5 deutepoherTa.

uporabi u okruzenjima poput kuhinja za
osoblje u trgovinama, uredima, na farmamaiili
u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen
niti uporabi od strane gostiju u hotelima,
motelima, prenocistima ili drugim vrstama
smjestaja.

Nikada ne koristite aparat za obradu tvrdih
sastojaka poput kocki leda.

Djeca ne smiju koristiti aparat. Aparati njegov
kabel drzite izvan dosega djece.

Aparate mogu upotrebljavati osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da
su pod nadzoromiili da su primili upute u

vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati aparatom.

Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako
ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog
sastavljanja, rastavljanja, spremanjaili
ciscenja.

Prije prve uporabe aparata temeljito operite
dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom.
Pogledajte upute i tablicu za ¢iscenje u
korisnickom prirucniku.

Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja prije
zamijene dodataka ili priblizavanja dijelovima
koji se tijekom upotrebe krecu.

PHILIPS

HR2531, HR2532
HR2533, HR2534

HR2535, HR2536
HR2537, HR2538

Paznja

Nemojte upotrebljavati aparat s bilo kojim
dodatkom duze od 3 minute bez prekida. Prije
nastavka obrade ostavite aparat da se hladi
15 minuta.

Nijedan od dodataka nije prikladan za
uporabu u mikrovalnoj pecnici.

Nikada nemojte upotrebljavati dodatke ili
dijelove drugih proizvodaca ili proizvodaca
koje tvrtka Philips nije izri¢ito preporucila. Ako
upotrebljavate takve dodatke ili dijelove, vase
jamstvo prestaje vrijediti.

Jedinicu motora drzite dalje od topline, vatre,
vlage i prljavstine.

Aparat koristite iskljucivo za svrhu kojoj je
namijenjen, kao Sto je prikazano u korisnickom
priru¢niku.

U vr¢, posudu XL sjeckalice (samo odredeni
modeli) ili posudu kompaktne sjeckalice
(samo odredeni modeli) nikad nemojte
stavljati sastojke cija je temperatura visa od
80°C/175°F.

Nemoijte premasiti koli¢ine i vrijeme priprave
naznacene u tablici.

Jedinicu s rezac¢ima stapnog blendera operite

we

Specifications are subject to change without notice.
© 2020 Koninklijke Philips N.V.
All rights reserved.

{37, 100% recycled paper
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HRVATSKI
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Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno

iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.
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Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

1.

2. Jedinica motora

3. Gumb za otpustanje

4. Stap za mijedanje

5. Jedinica za spajanje metlice za mijesanje (samo HR2533, HR2536,
HR2537, HR2538)

6. Metlica za mijeSanje (samo HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)

7. Vrc

8. Jedinica za spajanje nastavka za gnjecenje krumpira (samo HR2538)

9. Nastavak za gnjecenje krumpira (samo HR2538)

10. Lopatica za gnjecenje krumpira (samo HR2538)

1. Poklopac XL sjeckalice (samo HR2537)

12. Jedinica s rezacima za XL sjeckalicu (samo HR2537)

13. Posuda XL sjeckalice (samo HR2537)

14. Poklopac kompaktne sjeckalice (samo HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)

15. Jedinica s rezac¢ima kompaktne sjeckalice (samo HR2532, HR2533,
HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)

16. Posuda kompaktne sjeckalice (samo HR2532, HR2533, HR2535,

HR2536, HR2537, HR2538)

I V271N O
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik i spremite
ga za buduce potrebe.

Opasnost

Jedinicu motora nikada nemojte uranjati

u vodu ili neku drugu tekucinu i nemoite
jeispirati pod vodom. Za ¢iscenje jedinice
motora koristite iskljucivo vlaznu krpu.
Upozorenje

Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara
li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.

Aparat nemoijte koristiti ako je utikac, mrezni
kabelili neki drugi dio ostecen ili ima vidljive
pukotine.

Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga
zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili
druga osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi se
izbjegle opasnosti.

Nemojte dodirivati rubove jedinica s rezac¢ima
ni u kojem slucaju, narocito dok je aparat
ukopcan u napajanje. Rubovi rezaca vrlo su
ostri.

Nikada nemoijte upotrebljavati jedinicu s
rezac¢ima sjeckalice bez zdjele sjeckalice.
Kako biste izbjegli prskanje, uvijek prije
ukljuc¢ivanja aparata uronite stapni blender ili
metlicu za mijeSanje (samo odredeni modeli)
u sastojke, narocito u slucaju obrade vrucih
sastojaka.

Ako se neka od jedinica s rezacima zaglavi,
najprije iskopcajte aparat, a zatim izvadite
sastojke koji smetaju.

Budite pazljivi prilikom izlijevanja vruce
tekucine u vrc jer vruce tekucine i para mogu
uzrokovati opekotine.

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo
uobicajenoj ku¢noj uporabi. Nije namijenjen

pod mlazom vode. Nikad ne uranjajte jedinicu
za napajanje u vodu.

- Nakon c&is¢enja stapni blender ostavite da se
osusSi. Spremite ga vodoravno ili tako da rezac
bude okrenut prema gore.

- Razina buke: Lc = 85 dB (A)

=m Pesto Genovese nmeessssse————————————

QOvaj se recept moze pripremiti s pomocu XL sjeckalice. XL sjeckalica nije

priloZzena kao standardni dodatak svakom modelu u ovom asortimanu

proizvoda, ali mozete je naknadno naruciti. Pogledajte poglavlje

“Narucivanje dodatnog pribora”.

- 275 g parmezana narezanog na kockice veli¢ine pribl. 3 cm

- 2 cesnja cesSnjaka

- 50 g pinjola

- 15 g svjezih listi¢a bosiljka

- 4jusne zlice maslinovog ulja

1. Stavite sastojke u zdjelu XL sjeckalice navedenim redoslijedom.

2. Na zdjelu postavite poklopac XL sjeckalice i zatim pric¢vrstite jedinicu
s motorom na poklopac.

3. Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje i ostavite sjeckalicu da
radi 5 sekundi.

MAKEOOHCKU

—Boaen—
Bu uectntamMe 3a kynyBameTo U 0obpe nojoosTe Bo Philips! 3a

[a LenocHo ja CKopucTuTe nogapLukaTa Koja ja Hyow Philips,
perncTpupajTe ro BaLlnoT Nponsson Ha www.philips.com/welcome.

O 1 LI T O T /1 C 0

Konue 3a BKNy4vyBarbe/VcKydyBarbe

MoTtop

Konue 3a otnyLwitare

LUnnmnHapurueH bneHoep

EanHuua 3a noBp3yBarbe Matanku (camo HR2533, HR2536, HR2537,

HR2538)

Martanka (camo HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)

Can,

EamHuMua 3a noBp3yBaHe A0OATOLIM 3a rMeyere KoMmMpm (Camo

HR2538)

9. [opaToK 3a rMederse koMnupu (camo HR2538)

10. JlonaTka 3a rMederbe koMnvpu (camo HR2538)

1. Kanak Ha XL-ceykauoT (camo HR2537)

12. EamHuMua co cedmna 3a XL-ceukadot (camo HR2537)

13. Capg 3a XL-ceukayoT (camo HR2537)

14. Kanak Ha KoMNaKTHWOT cevkad (camo HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)

15. EOmMHMLA CO ceumna 3a KOMMaKTHUOT cedkad (camo HR2532, HR2533,
HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)

16. Capg 3a KOMMNaKTHUOT cedkad (camo HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)

GENWENIES
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B OKHO m——
BHUMaTENHO NpoumnTajTe ro oBa ynarcTBO 3a KOpUCTEHE Npef aa ro
KOPUCTUTE anaparoT ¥ 3a4yBajTe ro 3a BO MAOHVHA.

OnacHocT

- Hwukoralu He notonyBajTe ro MOTOPOT BO BOAA
W HeKOja gpyra TeYHOCT U He MaKkHeTe
ro nof Yyeluma. 3a Ynctere Ha MOTOPOT
KopucTeTe caMo BrlaXKHa Kpna.

MpenynpepyBare

- [lpepn ga ro BKAyumMTe anaparor, NpoBepeTe
Jann HaAMoOHOT HaBedeH Ha anapaTtoT
OroBapa Ha HarMoHOT Ha JIoKaiHaTa
eneKkTpuYHa Mpexxa.

- HemojTe ga ro KopuctuTe anaparoT ako
MPUKMYYOKOT, KabenoT 3a HanojyBaHe U
HEeKOj Opyr oen e owTeTeH Uiy MMa BUOIMBKU
MYKHATUHW.

- AKO KabenorT 3a HamnojyBatse € OLUTETEH,
MOpa [a ro 3amMeHu komnaujarta Philips,
HEJj3UH cepBUCEP UK OPYrv Nrua CoO CTIMYHN
KBaNMdUKaLMM 3a Ja ce n3berHe onacHoOCT.

Hwvkoraw HemMmojTe oa rv ponupare padoBute
Ha eOuMHKMLIATa CO ceunna, 0CobeHo Kora
anaparoT e NPUKIy4YeH BO HarnojyBaHse.
PaboBuTe ce MHOry OCTpMW.

Hukoraw HemojTe aa ja ynortpebyBaTe
egunHMLATa Co ceymna Ha ceukadoT 6e3 caf 3a
ceukarbe.

3a ga nsberHere npckarbe, cekoratl
notonyBajTe ro UMNUHOPUYHKMOT bneHaep
N Matankara (caMo ogpeneH Mmooenm) Bo
COCTOJKUTE Mpef, aa ro BKAIy4uTe anaparor,
0cobeHo Kora obpaboTyBarte Bpeny COCTOjK.
AKO HeKoOja egmHuLLa Co cevymna ce 3arnasu,
VCKNy4deTe ro anaparoT o cTpyja npen aa

M OTCTPAHWTE COCTOJKUTE KOU ja BNoKmMpaar
egnHMLaTa co ceymna.

buoerte BHMMATENHM Kora cunysare

Bpena Te4YHOCT BO cafoT, bvaejkn Bpenata
TEYHOCT 1 Napeara Moyke oa npenusBrKkaar
N3ropEeHULIN.

OBOj anapar € HaMeHeT caMo 3a CTaHOapoHa
ynoTpeba BO JOMaKMHCTBa. He e HamMeHeT

3a ynortpeba BO OMNKPYXKyBarba Kako LLUTO

Ce KyjHW 3a NepcoHas BO NMpoOaBHMLIA,
KaHuenapuy, GapMum Unm apyr paboTHm
OMKPY>KyBarba. He e HaMeHeT HUTY 3a
ynoTtpeba o, KNMEHTM BO XOTENW, MOTENW,
YFOCTUTENCKM 0BJEKTU KOW HyOaT HOKEBaHbe 1
NojaoK 1 Apyru BUOOBW CMEeCTyBaHbe.
Hunkoralu HeMojTe ga ro KopuctmuTe anaparor
3a 0OpPaboTKa Ha TBPOW COCTOjKM KaKO LLITO Ce
KOLIKM Mpas.

OBOj anapar He cMear ga ro KopucTaT gela.
ANapaToT 1 HErOBUOT Kaben vyBajTe rv
nopaneky og godar Ha oeua.

AnapaTtute MoyKe Ja rv KopucTart nmua

CO OorpaHuyeHn GU3NUKK, CEH30PHWY

VNN MeHTATHU MOXXHOCTU U nnua

CO HefoCTAaTOK Ha UCKYCTBO U 3HaeHe
JOKOMKY Ce HaarnenyBaHu Unm obydeHm

3a KOPUCTEHETO Ha anaparoT Ha

0e36eneH HaunH 1 JOKOMKY M1 pasbupaar
NnoTeHUMjaIHUTE OMNacHOCTW.

[euata He Tpeba oa cu mrpaar co anaparor.
Cekoralu UCKny4dyBajTe ro anaparor of,
HarnojyBar-eTO aKo ro ocrtaBare 6e3 Haa30p,
KaKO W Mpem, CKIonyBaHe, PackonyBarbe,
CKNaovpaHe UM Yncteme.

[Mpen NPBOTO KOPUCTEHE Ha anaparoT
TEMENHO NCUNCTETE M OeNOBUTE KoM
goaraar Bo gonup co XpaHaTta. lNornegHete
v ynarcreara v Tabenara 3a Yncterse BO
NPUPAYHUKOT 38 KOPUCHULIN.

CeKorall McKnyJdyBajte ro ypenoTt o
HanojyBar-eTO Npef Aa 3aMmeHyBaTe



JOO3TOLUM U Oa ce NpubnmkyBsaTe 4o
0eN0BU KOV Ce ABVIXKAT MNP KOPUCTEHETO.

BHuMaHue

HemojTe ga ro KopuctuTe anapartoT Co

KOj B0 0OOATOK MNOAOMATO O, 3 MUHYTK

oe3 npekrH. OcTaBeTe ro anaparoT aa ce
onaamn 15 MUHYTU Npen ga NpoaoMKUTe co
obpaboTKara.

HWTy egeH oo oogarouuTe He e HaMeHeT 3a
yrnoTpeba BO MUKPODpaHOBAa Nneyka.
HuKorall He KopucteTe gogaToum nnm
0enoBu o Apyryi Npomn3BoaUTENN, UITU KOW
He ce npenopadvaHu o, Philips. [JoKonky
KOPWUCTUTE BaKBW 00OOATOLM U OENOBW,
BalLaTa rapaHumMja Ke npectaHe ga Barku.
MOTOPOT OpKeTe ro noganeKky od TonamHa,
OoraH, Brara 1 HeuncToTUm.

YpenoT KOpUCTETe ro CaMo 3a HeroBaTa
HaMeHa KaKko LUTO e MPUKaXKaHO BO
yMaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE.

Caport, capgoT 3a XL-ceykayoT (caMo ogpeneHu
MOLENM) UM CagoT 3a KOMMAKTHVOT cevKau
(caMmo ogpeneH Mogenm) HMKorall Hemojte
03 ' NOSHUTE CO COCTOjKM Ymja Temneparypa
e noronema op, 80°C/175°F.

He HagMUHYyBajTe M1 KONMUUYUHUTE U
BpeMuHbaTa Ha 0bpaboTka HaBeoeH BO
Tabenara.

UuncreTte ja egmHMLATa CO ceyumna Ha
LMNTMHOPUYHMOT bnenoep nod mnas

BoOda. HMKorall HemojTe oa ja notonyeare
edVHKMLATa 3a HanojyBare BO BOAA.

Mo YnCTeHETO OCTaBeTe ro UMNUHOPUYHNOT
oneHpgep oa ce ucyn. Yyeajre ro
XOPU3OHTATHO UMK CO CEeYNIOTO CBPTEHO
Harope.

HvBO Ha byyaBa: Lc = 85 dB(A)

mm[1€CTO LIEHOB 3 0 e ——
OBOj peLenT MoXe Aa ce NoaroTey co XL-ceukadoT. XL-ceukauoT He

ce ncnopadyBa Kako CTaHOapaeH A0OATOK CO CeKoj Moaesn BO OBOj
aCoOPTVMaH Ha MPOoW3BOaU, HO MOYKETE AOMONTHUTENHO Aa o HapadaTe.
[NornenHeTe ro nornasjeto ,HapadyBarbe 0o4aToLmM®

1.

2.

3.

275 g napMesaH nceyeH Ha KOLIKM CO ronemMmHa o 3 cm

2 YyelluHUHa NyK

50 g nuHonm

15 g CBEYXU NUCTOBM Bocunek

4 cyneHu Naxknum MacimHOBO Maco

CraBeTe ' COCTojKMTe BO caaoT Ha XL-ceykayoT crnope HaBeaeHnoT
penocnen.

CraBeTe ro kanakoT 3a XL-ceykadoT Ha cafoT, a NoToa NpuuBpcTeTe
ja egmHMLIATa CO MOTOPOT Ha KaMakoT.

MpUTUCHETE ro KOMYETO 3a BKIydyBarbe/UCKNydyBarbe 1 ocTaBeTe ro
ceykayoT ga paboTth 5 cekyHOM.

ROMANA

mm |ntroducere m——————————————
Felicitar pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia

pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

mmDescriere generalé—

Butonul Pornit/Oprit

Blocul motor

Buton de eliberare

Accesoriu blender

Unitate de cuplare a telului (numai HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)
Tel (numai HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)

Cana

Unitate de cuplare a zdrobitorului de cartofi (numai HR2538)
Zdrobitor de cartofi (numai HR2538)

. Paleta zdrobitor de cartofi (hnumai HR2538)

Capacul tocatorului XL (numai HR2537)

Bloc tdietor pentru tocator XL (numai HR2537)

Castronul tocatorului XL (numai HR2537)

Capacul tocatorului compact (numai HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)

Bloc tdietor pentru tocatorul compact (humai HR2532, HR2533,
HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)

. Castronul tocatorului compact (hnumai HR2532, HR2533, HR2535,

HR2536, HR2537, HR2538)

mm [ Mportant m——
Citeste cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a folosi aparatul si
pastreaza-| pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introdu blocul motor in apa sau in alt
lichid si nici nu-L clati sub jet de apa. Pentru
curatarea blocului motor, foloseste numai o
carpa umeda.

Avertisment

Inainte de a conecta aparatul, verifica daca
tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul

de alimentare sau alte componente sunt
deteriorate sau au fisuri vizibile.

In cazulin care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips,
reprezentantul sau de service sau de personal
calificat in domeniu pentru a evita orice
pericol.

Nu atinge Tn nicio situatie marginile taioase
ale blocurilor taietoare, in special atunci cand
aparatul este conectat. Marginile taioase sunt
foarte ascutite.

Nu utiliza niciodata blocul taietor al
tocatorului fara castronul tocatorului.

Pentru a evita stropirea, introdu intotdeauna
pbara blenderului sau telul (numai la anumite
tipuri) in ingrediente Tnainte de a porni
aparatul, in special cand procesezi ingrediente
flerbinti.

Daca unul dintre blocurile taietoare se
blocheaza, scoate aparatul din priza inainte
de aindeparta ingredientele care blocheaza
blocul taietor.

Ai grija cand torni lichid fierbinte in paharul
inalt, deoarece lichidul fierbinte si aburul pot
cauza arsuri.

Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic obisnuit. Nu este conceput pentru
utilizarea In medii cum ar fi bucatarii ale
angajatilor din magazine, birouri, ferme sau
alte medii de lucru. De asemenea, aparatul nu
este conceput pentru utilizarea de catre clienti
n hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii
rezidentiale.

- Nu procesa niciodata ingrediente tari, precum
cuburi de gheata, cu ajutorul aparatului.

- Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat de
catre copii. Nu lasa aparatul si cablul sau de
alimentare la indemana copiilor.

- Aparatele pot fi utilizate de catre persoane
care au capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au fostinstruite cu
privire la utilizarea i1n conditii de siguranta a
aparatului si daca inteleg pericolele pe care le
prezinta.

- Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

- Deconecteaza intotdeauna aparatul
de la sursa de alimentare daca il lasi
nesupravegheat sau inainte de a-l asambla,
dezasambla, depozita sau curata.

- Curata foarte bine componentele care
vin in contact cu alimentele inainte de a
utiliza aparatul pentru prima oara. Consulta
instructiunile si tabelul pentru curatare din
acest manual.

- Deconecteaza intotdeauna aparatul de la
sursa de alimentare inainte de a schimba
accesorii sau de a te apropia de piesele in
miscare in timpul utilizarii.

Precautie

- Nu folosi aparatul cu niciunul dintre accesorii
mai mult de 3 minute fara intrerupere. Lasa
aparatul sa se raceasca timp de 15 minute
fnainte de a continua procesarea.

- Niciunul dintre accesorii nu este adecvat
pentru utilizarea in cuptorul cu microunde.

- Nu utiliza niciodata accesorii sau componente
de la alti producatori sau nerecomandate
explicit de Philips. Daca utilizezi astfel de
accesorii sau componente, garantia se
anuleaza.

- Pastreaza blocul motor departe de surse de
caldura, foc, umezeala si murdarie.

- Utilizeaza acest aparat numai pentru in
scopulin care a fost creat, asa cum se arata in
manualul de utilizare.

- Nu umple niciodata bolul, castronul
tocatorului XL (doar la anumite modele)
sau castronul tocatorului compact (doar
la anumite modele) cu ingrediente a caror
temperatura depaseste 80°C/175°F.

- Nu depasi cantitatile maxime si timpii de
preparare indicati in tabel.

- Curata blocul taietor al barei blenderului sub
jet de apa. Nu introduce niciodata unitatea de
alimentare in apa.

- Dupa curatare, lasa bara blenderului sa se
usuce. Depoziteaz-o fie orizontal, fie cu lama
orientata in sus.

- Nivel de zgomot: Lc = 85 dB (A)

mmPesto 1N OV Z 1

Aceasta retetd poate fi preparata cu tocatorul XL. Tocatorul XL nu este

furnizat ca accesoriu standard cu fiecare model din aceasta gama de

produse, dar poate fi comandat ca accesoriu suplimentar. Consulta

capitolul ,Comandarea accesoriilor”.

- 275 g parmezan tdiat cubulete de aproximativ 3 cm

- 2 catei de usturoi

- 50 g seminte de pin

- 15 g frunze de busuioc proaspete

- 4 linguri de ulei de masline

1. Puneingredientele in castronul tocatorului XL in ordinea mentionata
mai sus.

2. Pune capacul tocatorului XL pe castron si apoi fixeaza blocul motor
pe capac.

3. Apasa butonul pornit/oprit si lasa tocdtorul sa functioneze timp de
5 secunde.

mm Hy 1 e m—————————————————————————
Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar
plotésisht nga mbéshtetja gé ofron Philips, regjistrojeni produktin né
fagen www.philips.com/welcome.

mmPérshkrim i pérgjithshém—
Butoni i ndezjes/fikjes
Njésia e motorit
Butonii lirimit
Shufra e pérzierésit
Njésia bashkuese e rrahéses (vetém HR2533, HR2536, HR2537,
HR2538)
Rrahésja (vetém HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)
Gota e masave
Njésia bashkuese e shtypéses sé patateve (vetém HR2538)
Shtypésja e patateve (vetém HR2538)
. Fletét e shtypéses sé patateve (vetém HR2538)
1. Kapaku i griréses XL (vetém HR2537)
12. Njésia e thikave té griréses XL (vetém HR2537)
13. Tasiigriréses XL (vetém HR2537)
14. Kapaku i griréses kompakte (vetém HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)
15. Njésia e thikave té griréses kompakte (vetém HR2532, HR2533,
HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)
16. Tasiigriréses kompakte (vetém HR2532, HR2533, HR2535, HR2536,
HR2537, HR2538)

GENIRENES

ZooNO

mm E réndésishme m——————_—_—_—_—_—_—_——
Lexoni me kujdes kété manual pérdorimi pérpara se ta vini né puné
pajisien dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.
Rrezik
- Mos e zhytni kurré njésiné e motorit né ujé
apo né ndonjé léng tjetér, as mos e shpélani
né rubinet. Pérdorni vetém njé lecké té lagésht
Pér té pastruar njésiné e motorit.

Paralajmérim

- Kontrolloni nése voltazhii pércaktuar né
pajisje pérkon me voltazhin e linjés lokale
pérpara se ta vini né puné pajisjen.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni
elektrik apo pjesé té tjerajané té démtuara
ose kané krisje té dukshme.

- Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet
ndérruar nga “Philips”, agjentii tij i servisit apo
persona me kualifikim té ngjashém, né ményré
gé té shmangen rreziget.

- Mos i prekni né asnjé ményré tehet prerése
té njésisé sé thikave, vecanérisht kur pajisja
éshté né prizé. Tehet prerése jané shumé té
mprehta.

- Mos e pérdorni asnjéheré njésiné e thikave té
griréses pa tasin e griréses.

Pér té shmangur spérkatjen, zhyteni gjithmoné
shufrén ose rrahésen e pérzierésit (vetém

pér lloje té posacme) brenda tek pérbérésit
pérpara se té ndizni pajisjen, né vecanti kur
pérzieni ushgime té nxehta.

Nése njé nga njésité e thikave ngec, higeni
pajisjen nga priza pérpara se té higni
pérbérésit gé bllokojné njésité e thikave.

Béni kujdes kur hidhni lengje té nxehta né
gotén e masave, pasi léngjet e nxehta dhe
avulli mund té shkaktojné djegie.

Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér
pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk
éshté menduar pér pérdorim né ambiente si
kuzhinat profesionale apo dygane, zyra, ferma
ose ambiente té tjera pune. Ajo as nuk éshté
menduar pér pérdorim nga klientét né hotele,
motele, ambiente pér fijetje dhe méngjes dhe
mjedise té tjera banimi.

Asnjéheré mos pérzieni me pajisjen pérbérés
té forté si pér shembull kubat e akullit.

Kjo pajisje nuk duhet pérdorur nga fémijét.
Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve
ku mund té arrihet nga femijét.

Pajisjet mund té pérdoren nga fémijé me
aftési té reduktuara fizike, shqgisore apo
mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe
njohurish vetém nése u kushtohet mbikéqgyrja
e duhur apo u jepen udhézime né lidhje me
pérdorimin e sigurt té pajisjeve, si dhe nése
kuptojné rreziget e pérfshira.

Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza

nése e lini té pamonitoruar dhe pérpara se ta
montoni, cmontoni, ta vendosni né ruajtje ose
pérpara se ta pastroni.

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré te
paré, pastrojini miré pjesét gé bien né kontakt
me ushgimin. Shihni udhézimet dhe tabelén e
pastrimit gé jepen né manual.

Higeni gjithmoné pajisjen nga priza pérpara
se té ndérroni aksesorét ose pérpara se t'u
afroheni pjeséve gé lévizin gjaté pérdorimit.
Kujdes

Mos e pérdorni pajisjen me asnjé nga
aksesorét pér mé gjaté se 3 minuta pa
ndérprerje. Léreni pajisjen té ftohet pér

15 minuta pérpara se té vazhdoni pérzierjen.
Asnjé nga aksesorét nuk éshté i pérshtatshém
pér pérdorim né mikrovalé.

Mos pérdorni kurré aksesoré apo pjesé nga
prodhues té tjetér apo gé nuk rekomandohen
konkretisht nga "Philips". Nése pérdorni
aksesoré apo pjeseé té tilla, garandia juaj béhet
e pavlefshme.

Mbajeni njésiné e motorit larg nxehtésisé,
zjarrit, lagéshtisé dhe papastértive.

Pérdoreni kété pajisje vetém pér géllimin

e saj té synuar sic tregohet né manualin e
pérdorimit.

Mos e mbushni asnjéheré gotén e masave,
tasin e griréses XL (vetém pér lloje té
posacme) ose tasin e griréses kompakte
(vetém pér lloje té posacme) me pérbérés gé
jané mé té nxehté se 80°C/175°F.

Mos i tejkaloni sasité dhe kohét e pérzierjes té
pércaktuara né tabelé.

Pastrojeni njésiné e thikave té shufrés sé
pérzierésit né ujé té redhshém. Mos e zhysni
asnjéheré né ujé njésiné elektrike.

Pas pastrimit, léreni shufrén e pérzierésit té
thahet. Ruajeni horizontalisht ose me thikat e
vendosura lart.

Nivelii zhurmés: Lc = 85 dB(A)

mmPesto gjenoveze—
Kjo receté mund té pérgatitet me grirésen XL. Grirésja XL nuk ofrohet si
aksesor standard me ¢cdo model né kété gamé produktesh, por mund té
porositet si aksesor shtesé. Shihni kapitullin “Porositja e aksesoréve”.

275 g djathé parmixhano i preré né kube péraférsisht 3 cm

2 thelpinj hudhre

50 g stika pishe

15 g gjethe té freskéta borziloku

4 lugé gjelle me vaj ulliri

Vendosini pérbérésit né tasin e griréses XL né rendin e pérmendur
mé sipér.

Vendosni kapakun e griréses XL mbi tas dhe mé pas fiksoni njésiné e
motorit né kapak.

Shtypni butonin e ndezjes/fikjes dhe |éreni grirésen né puné pér
5 sekonda.

SLOVENSCINA

m UVOod m———
Cestitamo vam za nakup in dobrodoéli pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem
mestu www.philips.com/welcome.

mm SplosSni 0pis m— —

16.

Gumb za vklop/izklop

Motorna enota

Gumb za sprostitev

Pali¢ni mesalnik

Nastavek za metlico (samo HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)
Metlica (samo HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)

Vre

Nastavek tlacilnika za krompir (samo HR2538)

Tlacilnik za krompir (samo HR2538)

. Lopatica za tlacenje (samo HR2538)

Pokrov velikega sekljalnika (samo HR2537)

Rezilna enota velikega sekljalnika (samo HR2537)

Posoda velikega sekljalnika (samo HR2537)

Pokrov kompaktnega sekljalnika (samo HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)

Rezilna enota kompaktnega sekljalnika (samo HR2532, HR2533,
HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)

Posoda kompaktnega sekljalnika (samo HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)

== POmembnom———
Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski priro¢nik in ga
shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo
ali katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte
pod pipo. Motorno enoto ocistite samo z
vlazno krpo.

Opozorilo

Preden prikljucite aparat na elektricno
omrezje, preverite, ali napetost, navedena

na aparatu, ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan

ali vidno razpokan vtikac, napajalni kabel ali
druga komponenta.

Ce je omrezni kabel poskodovan, ga lahko
zamenja samo druzba Philips, njen servisni
zastopnik ali druga usposobljena oseba, da se
izognete nevarnosti.

Nikoli se ne dotikajte robov rezilnih enot, zlasti
ko je aparat prikljucen na elektricno omrezje.
Rezilni robovi so zelo ostri.

Rezilne enote sekljalnika ne uporabljajte brez
posode za sekljanje.

Za preprecevanje skropljenja je treba pred
vklopom aparata rezilno enoto palicnega
mesalnika ali metlico (samo nekateri modeli)
obvezno pogrezniti v sestavine. To velja Se
posebej za obdelavo vrocih sestavin.

Ce se rezilna enota zatakne, aparat izkljucite
iz elektricnega omrezja in sele nato odstranite
hrano, ki blokira rezilne enote.

Pri nalivanju vroce tekocine v vr¢ bodite
previdni, ker se lahko opecete z vroco tekocino
ali paro.

Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi
v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v
okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah,
pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih.
Prav tako ni namenjen uporabi s strani

gostov v hotelih, motelih, gostiscih in drugih
namestitvenih objektih.

Z aparatom ne obdelujte trdih sestavin, kot so
ledene kocke.

Aparatane smejo uporabljati otroci. Aparat in
kabel hranite izven dosega otrok.

Aparate lahko uporabljajo osebe z
zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkusnjami
in znanjem, Ce so prejele navodila glede varne
uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti.

Otroci naj se neigrajo z aparatom.

Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem,
razstavljanjem ali ¢is¢enjem, ga odklopite iz
elektricnega omrezja.

Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite
vse dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Oglejte si
navodila in preglednico za ¢iscenje v navodilih
za porabo.

Pred menjavo nastavkov ali priblizevanjem
delom, ki se med uporabo premikajo, aparat
odklopite iz elektricnega omrezja.

Pozor

Ne uporabljajte aparata s katerimi koli
dodatki dlje kot 3 minute brez prekinitev. Pred
nadaljevanjem obdelave pocakajte 15 minut,
da se aparat ohladi.

Nastavki niso primerni za uporabo v
mikrovalovni pecici.

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalcev, kijih Philips izrecno ne
priporoca. Uporaba taksnih nastavkov
razveljavi garancijo.

Motorne enote ne izpostavljajte vrocini, ognju,
vlagi in umazaniji.

Aparat uporabljajte samo v predvideni namen,
ki je naveden v uporabniskem prirocniku.

V vr¢, posodo velikega sekljalnika (samo pri
dolocenih modelih) ali posodo kompaktnega
sekljalnika (samo pri dolocenih modelin) ne
dodajajte sestavin s temperaturo nad
80°C/175°F.

Ne prekoracite koli¢ine in Casa obdelave, ki sta
navedena v preglednici.

Rezilno enoto palicnega mesalnika ocistite
pod tekoco vodo. Motorne enote ne
potapljajte v vodo.

Po c¢isCenju naj se palicni mesalnik posusi.
Shranite ga v vodoravnem polozaju ali tako,
daje rezilo obrnjeno navzgor.

Raven hrupa: Lc = 85 dB(A)

=m Pesto Genovese meeessss—————————
Ta recept lahko pripravite z velikim sekljalnikom. Veliki sekljalnik ni
prilozen kot serijski dodatek vsem modelom te serije, lahko pa ga
narocite kot dodatno opremo. Glejte poglavije »Naroc¢anje dodatne
opremex.

275 g parmezana, narezanega na priblizno 3-cm kocke

2 stroka cesna

50 g pinjol

15 g sveze bazilike

4 7lice olivnega olja

Sestavine po navedenem vrstnem redu dajte v veliko posodo za
sekljanje.

Pokrov velikega sekljalnika namestite na posodo in nato na pokrov
pritrdite motorno enoto.

Pritisnite gumb za vklop inizklop in sekljalnik pustite delovati

5 sekund.

= U Vo d mee———
Cestitamo na kupovini i dobrodoéli u Philips! Da biste na najbolji nac¢in
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod
na www.philips.com/welcome.

mm OpSti 0pis m—————

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

Jedinica motora

Dugme za otpustanije

Cilindri¢ni blender

Jedinica za povezivanje mutilice (samo HR2533, HR2536, HR2537,
HR2538)

Mutilica (samo HR2533, HR2536, HR2537, HR2538)

Posuda

Jedinica za povezivanje dodatka za gnjec¢enje krompira (samo
HR2538)

Dodatak za gnjecenje krompira (samo HR2538)

. Pljosnati deo dodatka za gnjecenje krompira (samo HR2538)
. Poklopac XL seckalice (samo HR2537)

12.
13.
14.
15.

16.

Jedinica sa secivima XL seckalice (samo HR2537)

Posuda XL seckalice (samo HR2537)

Poklopac kompaktne seckalice (samo HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)

Jedinica sa secivima kompaktne seckalice (samo HR2532, HR2533,
HR2535, HR2536, HR2537, HR2538)

Posuda kompaktne seckalice (samo HR2532, HR2533, HR2535,
HR2536, HR2537, HR2538)

— 71N O —————————————
Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za
buduce potrebe.

Opasnost

Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku
drugu tecnost, neispirajte je pod slavinom.
Za ciscenje jedinice motora koristite iskljucivo
vlaznu krpu.

Upozorenje

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon
naznacen na aparatu odgovara naponu
lokalne mreze.

Aparat ne upotrebljavajte ako su utikac, kabl
ili drugi delovi osteceniili na njima ima vidljivin
pukotina.

Ako je kabl za napajanje ostec¢en, mora da ga
zameni kompanija Philips, njen servisni agent
ili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi
seizbegla opasnost.

Nemojte da dodirujete ostre ivice jedinica

sa secivima ni pod kojim uslovima, narocito
kada je aparat prikljucen na elektri¢cnu mrezu.
Sediva su veoma ostra.

Nikada nemojte da koristite jedinicu sa
secivima seckalice bez posude za seckanije.
Da biste izbegli prskanje, uvek uronite blender
ili mutilicu (samo odredeni modeli) u sastojke
pre nego sto ukljucite aparat, narocito kada
obradujete vruce sastojke.

Ako se neka jedinica sa secivima zaglavi,
iskljucite aparat iz elektricne mreze pre
uklanjanja sastojaka koji blokiraju jedinicu sa
secdivima.

Budite pazljivi kada sipate vrelu tecnost u
posudu jer vrela te¢nost i para mogu da
uzrokuju opekotine.

Ovaj aparat je namenjen iskljucivo
standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije
namenjen za upotrebu u okruzenjima kao
Sto su kuhinje za osoblje u prodavnicama,
kancelarijama, na farmamai u drugim radnim
okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu
od strane klijenata u hotelima, motelima,
prenocistima i drugim vrstama smestaja.
Nikad nemoijte da koristite aparat za obradu
tvrdih sastojaka kao sto su kocke leda.

Deca ne smeju da koriste aparat. Aparat i
njegov kabl drzite van domasaja dece.
Aparate mogu da koriste osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu
aparata i da razumeju moguce opasnosti.
Deca ne bi trebalo da seigraju aparatom.
Uvek iskljucite aparat iz napajanja ako

ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre
sklapanja, rasklapanja, odlaganjaili ¢is¢enja.
Pre prve upotrebe temeljito ocistite delove
koji dolaze u kontakt sa namirnicama.
Pogledajte uputstva i tabelu za c¢is¢enje u
korisnickom priru¢niku.

Pre zamene dodataka ili pre nego sto
pristupite delovima koji se pomeraju tokom
upotrebe, iskljucite aparat iz elektricne mreze.

Opomena

Nemojte da koristite aparat ni sa jednim
dodatkom duze od 3 minuta uzastopno.
Ostavite aparat da se hladi 15 minuta pre nego
Sto nastavite sa obradom.

Nijedan dodatak nije pogodan za upotrebu u
mikrotalasnoj pecnici.

Nikada nemojte da koristite dodatke niti
delove drugih proizvodaca koje kompanija
Philips nije izric¢ito preporudila. U slucaju
upotrebe takvih dodataka ili delova, garandcija
prestaje da vazi.

Drzite jedinicu motora dalje od izvora toplote,
vatre, vlage i prljavstine.

Ovaj aparat koristite iskljucivo za svrhe za
koje je namenjen, kao sto je prikazano u
korisnickom prirucniku.

Nikada nemojte da punite posudu, posudu XL
seckalice (samo odredeni modeli) ili posudu
kompaktne seckalice (samo odredeni modeli)
sastojcima koji su topliji od 80°C/175°F.
Nemoijte prekoraditi kolicine i vremena
pripremanja koji su navedeni u tabeli.
Odistite jedinicu sa secivima blendera pod
mlazom vode. Jedinicu za napajanje nikada
nemojte da uranjate u vodu.

Nakon ciscenja ostavite blender da se osusi.
Odlozite ga horizontalno ili tako da secivo
bude okrenuto nagore.

Jacdina buke: Lc = 85 dB(A)

mm Pesto Genovese meeessssss——————————
Ovaj recept je moguce pripremiti pomocu XL seckalice. XL seckalica

se neisporucuje kao standardni dodatak sa svakim modelom u ovom
asortimanu proizvoda, ali moze da se narudi kao dodatak. Pogledaijte
poglavlje ,Narucivanje dodataka"

1
2.

3.

275 g parmezana ise¢enog na kockice veli¢ine 3 cm

2 Cesnja belog luka

50 g pinija

15 g svezih listova bosilika

4 supene kasike maslinovog ulja

Stavite sastojke u posudu XL seckalice prema navedenom redosledu.
Stavite poklopac XL seckalice na posudu, a zatim fiksirajte jedinicu
motora na poklopac.

Pritisnite dugme za ukljucivanije/iskljuc¢ivanje i ostavite seckalicu da
radi 5 sekundi.



